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1Paul,  an  apostle  of  Jesus  Christ  by  the
commandment  of  God  our  Saviour,  and
Lord Jesus Christ, which is our hope;2Unto
Timothy, my own son in the faith: Grace,
mercy,  and peace,  from God our Father
and Jesus Christ our Lord.3As I besought
thee to abide still at Ephesus, when I went
into Macedonia, that thou mightest charge
s o m e  t h a t  t h e y  t e a c h  n o  o t h e r
doctrine,4Neither give heed to fables and
endless  genealogies,  which  minister
questions,  rather  than  godly  edifying
which is in faith: so do.5Now the end of the
commandment  is  charity  out  of  a  pure
heart,  and of  a good conscience,  and of
faith unfeigned:6From which some having
swerved  have  turned  aside  unto  vain
jangling;7Desiring  to  be  teachers  of  the
law; understanding neither what they say,
nor whereof they affirm.8But we know that
t h e  l a w  i s  g o o d ,  i f  a  m a n  u s e  i t
lawfully;9Knowing this, that the law is not
made  for  a  righteous  man,  but  for  the
lawless and disobedient,  for the ungodly
and for sinners,  for unholy and profane,
for murderers of fathers and murderers of
mo ther s ,  f o r  mans l aye r s , 1 0 For
whoremongers,  for  them  that  defile
themselves with mankind, for menstealers,
for liars, for perjured persons, and if there
be  any  other  thing  that  is  contrary  to
sound doctrine;11According to the glorious
gospel  of  the  blessed  God,  which  was
committed to my trust.12And I thank Christ
Jesus our Lord, who hath enabled me, for
that  he counted me faithful,  putting me
into  the  ministry;13Who  was  before  a
blasphemer,  and  a  persecutor,  and
injurious: but I obtained mercy, because I

مقدمّه
1پولسُ، رسول عیسی مسیح به حکم نجاتدهندهٔ ما

خدا و مسیح عیسی خداوند که امید ما است،2به فرزند
حقیقــی خــود در ایمــان، تیموتــاؤس. فیــض و رحــم و
سلامتی از جانب خدای پدر و خداوند ما مسیح عیسی

بر تو باد.
دربارهٔ تعلیم نادرست

3چنانکه هنگامی که عازم مکادونیه بودم، به شما

التماس نمودم که در افَسَُس بمانی تا بعضی را امر
ـــد،4و افسانههـــا و ـــی کـــه تعلیمـــی دیگـــر ندهن کن
ــد، کــه اینهــا ــاهی را اصِــغا ننماین نســبنامههای نامتن
مباحثات را نه آن تعمیر الهی را که در ایمان است
پدید میآورد.5امّا غایتِ حکم، محبتّ است از دل پاک
و ضمیر صالح و ایمان بیریا.6که از این امور بعضی
ــد،7و ــوجّه نمودهان ــه بیهودهگــویی ت ــه ب منحــرف گشت
ــد، و حــال آنکــه ــد معلمــان شریعــت بشون میخواهن
نمیفهمند آنچه میگویند و نه آنچه به تأکید اظهار
مینمایند.8لیکن میدانیم که شریعت نیکو است اگر
کسی آن را برحسب شریعت بکار برََد.9و این بداند که
شریعت بجهت عادل موضوع نمیشود، بلکه برای
سرکشان و طاغیان و بیدینان و گناهکاران و ناپاکان و
ــاتلان ــادر و ق ــاتلان م ــدر و ق ــاتلان پ ــاران و ق حرامک
مردم10و زانیان و لواّطان و مردمدزدان و دروغگویان و
قسمدروغخوران و برای هر عمل دیگری که برخلاف
تعلیم صحیح باشد،11برحسب انجیل جلال خدای متبارک

که به من سپرده شده است.
جلال خدا در عيسى مسيح

12و شکر میکنم خداوند خود مسیح عیسی را که مرا

تقویت داد، چونکه امین شمرده، به این خدمتم ممتاز
ً کفرگو و مضّر و سَقَطگو بودم، فرمود،13که سابقا
لیکن رحم یافتم، از آنرو که از جهالت در بیایمانی
کردم.14امّا فیض خداوند ما بینهایت افزود با ایمان و
محبتّی که در مسیح عیسی است.15این سخن امین
است و لایق قبول تامّ: که مسیح عیسی به دنیا آمد تا
گناهکــاران را نجــات بخشــد کــه مــن بزرگتریــن آنهــا
هستم.16بلکه از این جهت بر من رحم شد تا اولّ در
من، مسیح عیسی کمال حلم را ظاهر سازد، تا آنانی
را که بجهت حیات جاودانی به وی ایمان خواهند آورد،
نمونه باشم.17باری پادشاه سَرمَدی و باقی و نادیده را،
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did  it  ignorantly  in  unbelief.14And  the
grace of our Lord was exceeding abundant
with  faith  and  love  which  is  in  Christ
Jesus.15This is a faithful saying, and worthy
of all acceptation, that Christ Jesus came
into the world to save sinners; of whom I
am  chief.1 6Howbeit  for  this  cause  I
obtained  mercy,  that  in  me  first  Jesus
Christ might shew forth all longsuffering,
for  a  pattern  to  them  which  should
herea f ter  be l ieve  on  h im  to  l i f e
everlasting.17Now unto  the  King  eternal,
immortal, invisible, the only wise God, be
honour  and  glory  for  ever  and  ever.
Amen.18This  charge  I  commit  unto  thee,
son Timothy, according to the prophecies
which went before on thee, that thou by
t h e m  m i g h t e s t  w a r  a  g o o d
warfare;19Holding  faith,  and  a  good
conscience; which some having put away
concerning faith have made shipwreck:20Of
whom is Hymenaeus and Alexander; whom
I have delivered unto Satan, that they may
learn not to blaspheme.

خدای حکیم وحید را اکرام و جلال تا ابدالآباد باد. آمین.
18ای فرزند تیموتاؤس، این وصیتّ را به تو میسپارم

ً بر تو شد تا در آنها جنگِ برحسب نبوتّهایی که سابقا
نیکو کنی،19و ایمان و ضمیر صالح را نگاه داری، که
ــان را ــر ایم ــداخته، م ــود دور ان ــن را از خ ــی ای بعض
شکســتهکشتی شدنــد.20کــه از آن جملــه هیمینــاؤس و
اسکندر میباشند که ایشان را به شیطان سپردم تا

تأدیب شده، دیگر کفر نگویند.


